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Wazum z Hrvati je dosežen! 
P Maček, vodja Hrvatov, je stopil v vlado. - Nem-

U se zgrinjajo vedno bolj na jugoslovanski me-
Ji, - Vsa mesta v severni Jugoslaviji so ponoči 
brez luči. - Posebni avijon odposlan v Moskvo 
2 važnimi poročili. 

TAKO SE MAŠČUJEJO STAVKARJI 

se, da je Jugoslavija voljna dati 
Nemčiji na razpolago svoje že-
leznice za prevoz živil in suro-
vin, toda ne pa za prevoz voja-
štva in vojnega materiala. Ju-
goslavija želi sodelovati z raj-
hom v ekonomskem oziru, toda 
se bo ustavila vsakemu nasilne-
mu napadu, stoji v poročilu na 
Hitlerja. Obenem si pa Jugosla-
vija pridrži pravico napravlja-
ti z zveze z vsemi sosedi. 

Vojaški strokovnjaki so pa 
mnenja, da Nemčija še ni dovolj 
pripravljena, da bi udarila na 
tej fronti in da ne bo najmanj še 
en teden. Radio iz Belgrada in 
časopisje daje neprestano nasve-
te narodu, kako naj se zadrži v 
slučaju zračnih napadov. 

Vlada še ni odredila splošne 
mobilizacije, ičie bo prišlo do te-
ga, bode-tu -v-kttlfti- -ukaz oznanja-
li po vsej Jugoslaviji z zvonovi 
po cerkvah. Most, ki pelje iz Re-
ke na Sušak je bil spodminiran 
in ljudi se je posvarilo, naj bodo 
pripravljeni, da odidejo s kraja 
vsak čas. 

Nepotrjena poročila zatrjuje-
jo, da se je generalni štab pre-
selil iz Belgrada nekam v Bosno, 
širijo se tudi govorice, da je vla-
da vozila velike zaloge gazolina 
v južno Srbijo zadnja tri leta v 
vsej tajnosti. 

Nemška manjšina je skušala 
vprizoriti demonstracije, toda 
vlada je vodje pozaprla. Rezer-
visti, ki so nemškega pokol jen j a, 
so bili prideljeni k delavskim ko-
lonam. Vse železnice so natrpa-
ne z begunci, ki hite iz Jugosla-
vije. Iz neke nemške vasi v Bos-
ni je odšlo 456 družin. V Splitu 
čaka tri tisoč Italijanov na pre-
voz v Italijo. Angleško poslani-
štvo je poslalo iz Belgrada že 
vse ženske uslužbenke. 

Prelepa je naša domovina! 
Za nriobčitev smo prejeli naslednje pismo od naše tukajšnje 

Slovenke, ki zasluži, da ga priobčimo na prvi strani: 
"Vsak, kateri je čital zadnje dni slovenske, in ameriške liste, 

si je gotovo sto in stokrat ponovil: Lepa naša domovina — kaj bo 
s teboj? 

Kar je nas Primorcev oziroma zasužnjenih Slovencev, česti-
tamo našim bratom Jugoslovanom, da se niso pustili poteptati, pa 
četudi bi morali to plačati s smrtjo, kar naj jih obvarje Bog. 

že je minilo 22 let, odkar živijo naši tam in mi tukaj v upa-
nju, da ne bo vedno tako; v upanju, da bo še sijalo svobodno son-
ce, da se bo še razlegala naša lepa slovenska pesem po naših dra-
gih slovenskih krajih; še vedno imamo upanje, da bodo naše ma-
tere in naši duhovniki lahko učili SLOVENSKE otroke SLOVEN-
SKO molitev in naši učitelji milo našo SLOVENSKO govorico. 

Četudi danes še ne vemo, kako se bo vse izteklo, pozdravlja-
mo naše hrabre brate in jim kličemo: živeli bratje Slovenci, Hr-
vatje in Srbi! Naj vam Kristus, katerega vstajenje bomo obha-
jali v kratkem, da moč, da ne uklonete! 

Pozdrav vsem rojakom tukaj in tam v domovini, 
Milka Botegarjeva." 

Ko je prišlo do nemirov pri jeklarni v Bethlehem, Pa., so unijski delavci navalili 
na neunijske, ki so hoteli na delo, jim vzeli avtomobile in jih zmetali v bližnjo reko. 

Ameriška vlada zahteva, da Italija takoj odpokliče 
svojega mornariškega atašeja iz Washingtona 

W a s h i n g t o n , 3. aprila. — 
Ameriški državni tajnik Hull je 
poslal italijanskemu poslaniku 
zahtevo, da italijanska vlada ta-
koj odpokliče iz Washingtona 
mornariškega atašeja, admirala 

, -ki 3-ft bil-r- zvezr 
z sabotažo na italijanskih ladjah 
z ameriških pristaniščih. Akci-
jo je ukazal predsednik Roose-
velt. 

Tajnik Hull je navedel v po-
ročilu, da je admiral Lais neza-
željena oseba ameriški vladi, za-
to naj ga njegova vlada takoj po-
kliče domov. Državni tajnik 

Hull ni hotel povedati, če bo sto-
rila ameriška vlada enake kora-
ke napram nemškim diploma-
tom. 

Dogodek sliči onemu iz sveto-
vne vojne, ko je ameriška vla-
da zahtevala oduoklic mornari-

iii cfana poslani-
štva von Papena, ki je danes 
poslanik v Turčiji. 

Federalna sodnija v Bostonu 
je obdolžila 10 nemških mornar-
jev sabotaže na svoji ladji Fre-
derich, ki jo je zasegla ameriška 
vlada z 68 drugimi. Sodnija jim 
je ukazala položiti $150,000 var-
ščine, ali pa ostanejo v ječi. 

o 

Smrtna kosa 
Kot smo že poročali je umr-

a Mary Gimperman-Smith, sta-
ra 41 let, stanujoča na 967 E. 
222. St. Tukaj zapušča sopro-
ga Franka ter štiri otroke: 
Franka, Vincenta, hčer redov-
nico Sister Benedict in Elea-
nore, očeta Franka, brata Ru-
dolfa in Alberta Kotor v Loy-
dell, Pa., sestro Rozalijo v New 
Yorku in sestro Kristino, omo-
ženo Borish-v Clevelandu ter 
veliko drugih sorodnikov. Ro-
jena je bila v Clevelandu ter 
članica podružnica št. 32 SŽZ. 
Pogreb se bo vršil v soboto zju-
traj ob 8:15 iz pogrebnega za-
voda Jos. Žele in Sinovi, 458 E. 
152. St. v c§rkev sv. Kristine in 
na pokopališče sv. Pavla. Naj 
počiva v miru, preostalim so-
žalje. 

Državljanska šola 
Citizens Bureau naznanja, da 

tekom velikonočnega tedna ne 
bo pouka o ameriškem državljan-
stvu v'javni knjižnici na 55. ce-
sti in St. Clair Ave. Šola se bo 
zopet začela 14. aprila. 

Madžarski premier je 
izvršil samomor 

Budapest, 3. aprila. — Pal Te-
leki, star 62 let in madžarski mi-
nistrski predsednik, je storil da-
nes samomor s tem, da si je po-
gnal kroglo v glavo v svojem sta-
novanju. Sinoči je še obiskal 
svojo ženo, ki se nahaja bolna v 
nekem sanatoriju. Teleki je za-
pustil pismo, v katerem pravi, 
da gre v smrt samo zato, ker se 
boji, da bo padla Madžarska po-
polnoma v Hitlerjevo oblast. Pri-
jatelji trdijo, da j<* bil Teleki 
bolj za Anglijo kot za Nemčijo 
in da je ostal na vladi samo radi 
tega, da se Madžarska ni popol-
noma predala Hitlerju. Nekate-
ri trdijo, da ga je pognala v 
smrt žalostna svetna situacija, 
predvsem pa napeti položaj med 
Nemčijo in Jugoslavijo. 

o 

Angleži so zapustili 
Bengazi 

Kaira, 3, apr.—Angleška ar-
mada je odšla iz Bengazi, pri-
stanišča v Libiji, katerega so 
nedavno vzeli Italijanom. Baje 
so mesto zasedle nemške oklop-
ne čete s pomočjo italijanskih. 
Angleži pravijo, da pristanišče 
zanje nima dosti pomena. 

o 
Važen slestanek 

L a s t n i k e hiš na Sylvia, 
Thames in tam okrog se prosi, 
da pridejo nocoj ob 7:30 zopet 
na sestanek v SDD na Waterloo 
Rd. Prosi se tudi councilmana 
Mr. Vehovca in druge može, ki 
so bili zadnjič na seji, da pride-
jo tudi nocoj. Tisti, ki to čitate, 
obvestite tudi svojega soseda, 
če nima lista. Pomnite, da gre 
za vrednost vaših posestev. 

Torej je le res! 
V Angliji poskušajo z ra-

zno krmo, s katero bi se prav 
posebno prikupili pujskom. 
In pronašli so, da nobena, 
stvar ne gre ščetinarjem 
bolj v slast, kot tvarina, ki 
jo zmečejo proč žganjeku-
he. V tej snovi je nekaj, kar 
posebno prija prašičem. 
Ampak če imajo pujski že 
na odpadkih tako dopadaje-
nje, kaj bi bilo šele, če bi 
jim servirali ono, kar pride 
iz kotličkov? 

Ameriška delavska federacija zahteva 5,000 vojakov 
za varstvo Fordove tovarne 

Miller deli nagrade 
Okrajni demokratski načel-

nik je razdelil po vardah $750 
kot v priznanje za uspešno delo 
pri lanskih volitvah. Dozdaj je 
bila navada, da so varde dajale 
denar na glavni stan, Miller pa 
dela to drugače. Varde so bile 
nagrajene po uspehih. Tako je 
dobila 23. varda $50, 32 pa $25. 
Ann Dorington je dobila $35 
kot najboljša vardna voditelji-
ca. Po $5 je bilo razdeljenih 
med 47 precinktov, med temi je 
bil Kovačičev iz 23 varde in 
Skufcatov iz 32. varde. 

Nov telefon 
Mrs. Mary Bradač, 1153 E. 

167. St., tajnica društva sv. 
Ane, št. 4 SDZ naznanja, da 
ima novo telefonsko številko in 
sicer ENdicott 3113. 

Iz bolnišnice 
Ana Kuhar, 1554 E. 49. St. se 

je vrnila iz bolnišnice in zdravje 
se ji polagoma vrača. 

DOLŽNOST JO VEŽE! 
V nedeljo ponovi Svetovidski 

oder v avditoriju šole sv. Vida 
lepo štiridejanko: Dolžnost jo ve-
že! Oni, ki so videli to igro zad-
njo nedeljo, so jo zelo pohvalili. 
Bila je tudi zelo lepa udeležba. 
Tisti, ki nisfe mogli k igri zad-
njo nedeljo, pridite v nedeljo, 
ker to je zadnja igra Svetovid-
skega odra v tej sezoni. 

Naši požrtvovalni igralci in 
igralke obljubujejo, da bodo z 
delom nadaljevali, ako bo tudi v 
nedeljo vsaj taka udeležba kot 
zadnjo nedeljo. Torej ako hoče-
mo, da bomo imeli tudi prihod-
njo zimo lepo razvedrilo, ki nam 
ga nudi slovenska Talija, poseti-
mo v nedeljo večer ob osmih 
predstavo Svetovidskega odra. 

Zadušnica 
V soboto ob osmih se bo brala 

v cerkvi sv. Kristine na Bliss 
Rd. zadušnica za pokojnim Ed-
vardom Prijatelj v spomin 4. ob-
letnice njegove smrti. 

K vojakom 
Včeraj se je poslovil od svo-

jih domačih Frank Lekan iz 
1105 E. 77. St. in se podal slu-
žit Strica Sama. Želimo mu vso 
srečo in zdrav povratek. 

Detroit, Mich., 3. apr.—Rolin 
McGrorty, organizator za A. F. 
of L., je danes povedal, da je 
njegova unija zahtevala od go-
vernerja, da takoj pošlje 5,000 
vojakov k Fordovi tovarni, kjer 
se vrši delavska stavka, da se 
tako prepreči krvave izgrede 
med stavkarji in delavci, ki žele 
delati. McGrorty je rekel, da 
če delavci, ki bi radi delali, do-
bijo dobrega voditelja, bodo; po-
skušali priti v tovarno in na-
stal bo pokolj. .Stavko je skli-
cala unija CIO. 

Governer Murray D. Van Wa-
goner je pa izjavil, da bo prišlo 
do poravnave in da sta se obe 
stranki, tako tovarna kot unija 
izjavili, da ne bosta med časom 
pogajanj dali povoda za izgre-
de. Tovarna, ki zaposluje 86,-

000 delavcev, je popolnoma pre-
nehala z obratom. 

Vodstvo tovarne je ponovno 
izjavilo, da je stavka delo ko-
munistov, ki ne marajo kake 
poravnave spo|rov, ampak za-
stoj v obrambeni industriji. To-
da pravi Amerikanci ne bodo 
sodelovali ž njimi in dolžnost 
vlade je, da ščiti one delavce, ki 
bi radi delali. 

Vladni posredovalec Dewey 
je pripravljen, da začne s po-
gajanji, ki so se danes odložila, 
ker je prišlo zopet do par spo-
padov pri tovarni. 

Sodnija je izdala nocoj na 
CIO prepoved, da ne sme nad-
legovati Fordovih uradnikov ali 
delavcev. Unija se bo nad tem 
pritožila. 

Kongresnik Sweeney vidi 
U. S. prav blizu vojne 

ILIRIJA PRIREDI V NEDELJO NABOŽNI 
KONCERT, PRVI TE VRSTE V AMERIKI 

Naš odlični dirigent, g. Martin 
Rakar, ki je vedno vneto in ne-
umorno na delu, da s svojim pri-
znanim zborom "Ilirijo" pokaže 
vedno kaj novega in lepega na-
rdou, je zopet našel nekaj, česar 
slovenska glasba in pesem še ni 
prednašala v Amqriki. To j e 
takozvani nabožni koncert, ki se 
imenuje "Sedem poslednjih be 
sed Jezusovih na križu." Delo je 
čudovito krasna kantanta za so-
li in zbor. Skladba je delo odli-
čnega mojstra Duboisa, a bese-

dilo je prav posrečeno prestavil 
na slovenščino Rev. Milan Slaje, 
župnik v Lorainu, O. 

Ta skladba je zelo primerna 
za to nedeljo, ki je naša cvetna 
nedelja, zadnja pred veliko noč-
jo. Ilirija bo podala koncert v 
cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave., začetek ob 7:30 
zvečer. Vstopnina je prosta. 
Farani in vsi prijatelji krasnih 
melodij in veličastnih glasov or-
gel, so prijazno vabljeni. Priča-
kuje se, "da bo v nedeljo večer 
cerkev nabito polna. 

Včeraj je imel kongresnik 
Martin L. Sweeney govor pred 
Lions klubom. Trdil je, da so 
Zed. države prepojene z angle-
ško propagando in v veliki ne-
varnosti, da bodo kmalu zaple-
tene v vojno. "Anglija, ki pra-
vi, da je zaščitnica demokraci-
je," je govoril Mr. Sweeney, 
"se boji komunizma. Zato pre-
rokuje, da bo Anglija podpisa-
la mir samo zato, da reši pre-
stol kralju in bo postala faši-
stična država. Posojilna posta-
va pomeni, da bomo poslali ve-
lik del $7,000,000,000 davčnega 
denarja v morje," je rekel kon-
gresnik. Dalje je zatrdil Mr. 
Sweeney, da Amerika ni v ne-
varnosti napada od Hitlerja, če 
Anglija izgubi vojno. 

o 
Nov grob v domovini 

Urban Stražišar;iz 994 E. 61. 
St. je prejel iz stare domovine 
žalostno novico, da mu je 28. fe-
bruarja umrla hči Frančiška Ja-
kopin v vasi škufce pri Blokah. 
Stara je bila 29 1. Doma zapušča 
mater Heleno in sestro Pavlino, 
poročeno Intihar, tukaj pa oče-
ta, brata Antona ter sestre: Ma-
ry poroč. Sterk, Helen poroč. 
švegel in Josephine poroč. škrl. 
Naj počiva mirno v rodni zemlji, 
preostalim izrekamo naše soža-
lje. 

Nov grob v Penna. 
Mr. Math Brozenič, poznan 

kot mnogoletni tajnik društva 
št.. 163 KSKJ v Pittsburghu, 
Pa. sporoča, da mu je v torek 
zjutraj umrla ljubljena soproga. 
Pogreb bo danes. Sožalje! 

New York.—Pogajanja med 
unijo in premogarskimi druž-
bami še ni prinesel zaželjenega 
rezultata. Na stavki je 400,000 
premogarjev že dva dni. Trdi 
se, da bi družbe iz severnih dr-
žav podpisale zahteve unije, to-
da iz južnih se branijo. Te tr-
dijo, da ne morejo plačati to-
liko delavcem, kot v severnih 
državah, ker je življenski stan-
dard na jugu cenejši. 

Pfemogarske družbe iz se-
vernih držav pravijo, da bodo 
same podpisale pogodbo z uni-
jo, če se bodo južne še nadalje 
upirale. Federalna vlada je 
ukazala, da se mora v ponde-
Ijek začeti z delom v premogo-
rovih. 

Zopet odprta trgovina 

Od jutri naprej bo zopet od-
prta trgovina z železnino, Ko-
vič Hardware, 17218 Grove-
wood Ave. Popolnoma nova za-
loga je na razpolago. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 32 

SŽZ so prošene, da pridejo no-
coj ob 8:30 v Želetov pogrebni 
zavod na 458 E. 152. St. molit 
h krsti pokojne sestre Mary 
Cimperman. 

K vojakom 
Rudy Marolt iz 1020 E. 71. St. 

je odšel v pondeljek k vojakom 
in sicer v Fort Benjamin Har-
rison, Ind. Zahvaljuje se vsem 
prijateljem, ki so se prišli po-
slovit na postajo pred odhodom. 
Rudy, le dobro se postavi v vo-
jaški suknji! 
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L^'grad, 3. aprila. — Belgrad, Zagreb in Ljubljana so bila 
|wf e n a k o t "odprta mesta," kar pomeni, da jih armada ne bo 
Lj^ ' tore j jih sovražnik po mednarodnem pravu ne sme, ali 
|jIVt] Smel napasti. Dr. Vladimir Maček, vodja Hrvatov, je danes 
k 0 Oznanil, da vstopa v vlado kot ministrski podpredsednik. 
|v.sem°merii» da je troimeni jugoslovanski narod zedinjen proti 

V]UHkar b i grozilo Jugoslaviji. Dr. Maček je izrazi! upanje, da 
|Izj> k lJub vsem težkočam obdržala mir s sosedi, 
r živ.?lina s e Por°ča, da se vr-
P V Vo-)aške priprave in 
roti Jf6 ^ i t l e r odločil za vojno 
L . u80slaviji. R/azen dveh 

° d š e l i z Belgrada ves 
!'pOi!|POSlaniški š t a b " I t a l i j a n " 
f V a ^ ^ k * štab je še vedno v 
PiivijaU' d a s i s e t u d i t a p r i " 
Pisk 2a o d b o d - B a J e s e Je i t a" 
|vojll0 p08laništvo izjavilo, da 
jSši° ttle^ Jugoslavijo in osi-
h ^ i V e d n o lahko prepreči. 
FVitt ler Simovič je obljubil 
»rjo, i(j ! s i obdrže avtono-
Pti(a p J0 jim je dala vlada re-
i N r M ^ p r e j e l Je t u d i n a " 

a> d a s e b o ustvaril 
SVet, osbtoječ iz enega 

J S ^ a ^ * 1 ^ r v a t a € n e8'a 

•fSt ' b ' bili nekaki oseb-
i|i n 'alci mladega kralja Pe-
T ^ n i x 
Pt[pi| asoPis Pravda je da-

'THe° ?^olžil neroškeiiv ifcii-
j i f C a s n i k a r s k e agenture, 
ffrPa QStruPena in lažnjiva po-
jffV' ^ d°zdevnih "grozovito-
r C 8 e baJ'e dogajajo po Ju-

•ilV • • 
| > ž n i n , 

'TS i j j U g r s k l Pri Sigetu in 
''Pi ^ pri Beli Cerkvi gro-
;TV ^ -ia vedno večjo ar-
' T \ l ' Gril®ki radio je danes 
f T\ e ' J ?°vih brutalnostih na-

r^i narodnosti v Jugo-
| t % k a P ° r o č i l a s o b i l a 

, fT\ ern radiu, predno je 
' t V j ^ v češko. 
J O P a s t o ; i i jugoslovan-
J [ \ a * i'SOO.OOO mož pri-
i l S i V a v s a k s l u č a j - N a " 
! I S j k o t en mož za vlado, 
fe w M e . 
pl8 ' h0£e c'as°Pisje danes vpije, 
jfOijd 6 ^goslavija prilastiti 

5 e inški begunci, ki 
je 'Z Jugoslavije trdijo, 

P i N l z r a zil jugoslovanski 

l^HNai a< â bomo v dveh dneh 
r ! (X\ ^ •' Enako je pisalo 

pred vpadom' 
• H jettlade na Poljsko in tr-

oi'r V P° l j ' s k i h g e n e " 
I j ^ j st l vzhodno Nemčijo. 

j J % v 8 S d a j e odletel posebni 
Va*0SkV0' k i n 0 s i b a j e 

n C ' ^ Zn° poročilo od jugo-
Ph^DrV A v i j ° n j e p r i " v Carigradu in od 

^ f f j « t H ! pr°ti Moskvi. V avi-
I a novi jugoslovanski 

V * * p 0 s l a n i š tvo v Mos-
j l ^ s i l e a t a š e j jugoslovanske 

i ' f i v W d a n e s p ° r o č a l ° ' d a ->e 

» i v N o Uradno priznala no-
J ! i % C l n S k o vlado. 

f i j V ? t s k i h krogih prevla-
da bo osišče vsililo 

i V / ^ v i j i . V pondeljek 
Jugoslovanski posla-

» t ''in Clio posebno pismo 
da k a t e r em vlada zatr-

• V ^ i o n e sovražnosti 
da želi ohraniti 

AptjVne } vsako žrtvijo ra-
V K Ui Zrtvuje svoje neod-

I svobode. Zatrjuje 

V premogarski industriji 
še ni dosežen sporazum 



AMERIŠKA DOMOVINA, APRIL 4, 1941 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
(117 St. Clair Avenue Cleveland, Ohio 

Published dally except Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Ha Ameriko In Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po pošti, celo leto $7 0C 
Za Ameriko in Kanado, pol leta $3.50. Za Cleveland, po pošti, pol leta $3.50 

Za Cleveland, po raznašalcih: celo leto $5.50; pol leta $3 00 
Za Evropo, celo leto, $7.00 

Posamezna številka, 3c 

SUBSCRIPTION RATES: 
United States and Canada, $5.50 per year; Cleveland, by mall. $7.00 per year 

O. S. and Canada, $3 00 tor 6 months; Cleveland, by mail, $3.50 tor 6 months 
Cleveland and Euclid, by carrier $5.50 per year, $3.00 tor 6 months 

European subscription, $7.00 per year 
81ngle copies, 3c 

Entered as second-class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

No. 79 Fri., April 4, 1941 

P o g o d b a - k o s p a p i r j a 
Kaj je pogodba? Nekdo definira pogodbo takole. Po -

godba je sporazum dveh strank, ki drži toliko časa, dokler 
to enemu ali drugemu delu to prija. Z drugo besedo: pogod-
ba je navaden kos papirja, vredna prav toliko in nič vdč, ko-
likor je vreden papir, na katerem je pogodba spisana. 

Toliko je bila vredna tudi pogodba, ki jo je podpisala 
bivša jugoslovanska vlada s Hitlerjem oziroma z osiščem. 
To se pravi :imela je vezati Jugoslavijo do zadnje točke v po-
godbi, a Nemči jo bi vezala samo toliko časa, dokler bi kaza-
lo Hitlerju tako pogodbo držati. 

Knez Pavle, ki je študiran človek, ki ima rajši udoben 
naslanjač in zanimivo knjigo v roki kot pa sabljo, je uklonil 
hrbet pred nemškim pritiskom v upanju, da bo Jugoslavijo 
rešil vsakih skrbi in težkoč, pa z Jugoslavijo rešil skrbi in 
sitnosti tudi sebe. Učenjaki ne spadajo na čelo države v 
takih časih, ko tuli po Evropi stekel pes. V takih časih po-
trebuje država močno roko, ki zna prijeti tudi za sabljo, če 
je potreba, ne pa da si jo pripaše samo za parado, da mimo 
njega defilirajo vojaki ob zvoku radeckimarša. 

Knez Pavle je pošten človek in kot regent je skušal sto-
riti vse, da bi zadovoljil sosede. Kot trdijo diplomati ni na 
njegovi osebi nobenega madeža kakega grafta. Samo eno 
napako je imel kot regent: da je preveč ljubil udobnost in da 
ni razumel svojega naroda, ki je bil pripravljen žrtvovati vse, 
pretrpet vse, samo da si ohrani svobodo. 

Regent Pavle ni vedel, kaj se pravi trpeti za domovino. 
Gn ni vedel, kaj je pretrpel srbski narod od 1914 do 1918, ko 
je poginilo ravno eno tretjino srbskega naroda v boju za 
domovino. Zato tudi ni mogel razumeti naroda, ki se je 
dvignil, ko je zvedel, da ga bo vlada prodala osišču. Kljub 
vsem protestom od strani naroda, je Pavle poslal premierja 
Cvetkoviča in zunanjega ministra Markoviča na Dunaj, da 
podpišeta pogodbo z osiščem. Regent je mislil, da bo ostala 
Jugoslavija svobodna, da bo ostala armada pod orožjem, da 
nemška vojska ne bo stopila na jugoslovanska tla. Tako je 
govorila pogodba. 

Toda ni treba biti ravno diplomat, da bi človek ne videl 
Hitlerju v karte. Ako bi se bila vrnila Cvetkovič in Marko-
vič iz Dunaja domov in če bi ju ne bila sprejela doma revo-
lucija, da bi bila isti trenutek usoda Jugoslavije zapečatena. 

Najsi je podpisal Hitler oziroma njegovi državniki v 
njegovem imenu karkoli, pa je sveta resnica, da bi bile par 
tednov potem nemške čete že v Belgradu in vsako upanje, 
da bi bile tvorile armade Jugoslavije, Grčije in Turčije kdaj 
močan odporni blok, bi bilo za vselej splavalo po vodi. To -
liko bi bila veljala pogodba za Hitlerja. 

To so videli vsi prijatelji Jugoslavije in zato so tudi na-
peto poslušali, kaj se bo zgodilo v prihodnjih 48 urah, ko bo-
sta šla jugoslovanska ministra na Dunaj. 

Da ni imel Hitler nikdar namena držati se pogodbe, ki 
jo je podpisal z Jugoslavijo, navajajo vojaški strokovnjaki 
za to sledeče neizpodbitne razloge. 

Nemški generalni štab je sprevidel, da je bolgarsko 
ozemlje za mehanizirane čete neporabno, da bi ž-njimi uda-
ril ob reki Strumi v Grčijo. Za izvedbo svojega načrta je 
potreboval Jugoslavijo. Zato se ji je Hitler sladkal in ob-
ljubil vse, pa pristal na vse, samo da jo pridobi za osišče. 
Potem bi bil pa našel ta ali oni vzrok, da bi poslal svojo ar-
mado preko Jugoslavije, a svojo armado 'v Bolgariji bi bil 
porabil samo za to, da bi zadrževal Grke, če bi mu hoteli 
priti za hrbet. Glavni ucfar nemške armade v Grčijo bi bil 
preko Jugoslavije, pa naj kdo še tako zmajuje z glavo. 

Saj ni treba tukaj posebnih dokazov. Treba je samo 
vedeti, da hoče Hitler na vsak način v Grčijo in če ima do 
t je edino lahko pot skozi Jugoslavijo, potem bi bil šel tam. 

In kar je pri tem najbolj važno je to, da je bil določen 
za pohod petek 28. marca. Torej par dni zatem, ko je Jugo-
slavija podpisala pogodbo z osiščem in ko je Hitler mislil, 
da ima Jugoslavijo že v žepu. 

Toda vse to se je pa naenkrat povsem spremenilo, ko je 
narod v Jugoslaviji zrevoltiral in zavrgel pogodbo z osiščem. 
Pa niti minuto prezgodaj. Jugoslovanski patrioti so vrgli 
slabiče z vlade in vzeli usodo domovine v svoje roke. 

Pri tem je treba pa pripomniti, da je bila jugoslovanska 
armada na pažnji. Dokler je imela armada orožje v rokah, 
toliko časa se ni bala nič. Zato se je pa uprla Hitlerju, ki je 
zahteval, da se jugoslovanska armada razoroži. Toda dej-
stvo, da se je bil Hitler udal in privolil, da ostane armada pod 
orožjem, je vzbudilo sumnjo. In ko se je še zvedelo, da je 
ostala v pogodbi tajna točka, da se jugoslovanska armada 
razoroži, kljub nasprotnemu zagotovilu, tedaj je po Jugo-
slaviji zavrelo in armada je dobila besedo. Govori se, da sta 
ministra vedela z a t o skrivno točko, a sta jo zatajila arma-
di, ki je pa pravočasno zvedela za ukano. 

Hitler lahko vidi, da kaka peta kolona ali fašistična 
reakcija v Jugoslaviji ne bo opravila ničesar. Jugoslovani 
4iiso Francozi. 

Kaj bo zdaj napravil Hit ler? Ako udari v Jugoslavijo, 
bo naletel na odpor, vrhutega bo pa del jugoslovanske arma-
de takoj udaril v Albanijo v Drač in stisnil 300,000 Italija-
nov z Grki precep. Vojaški strokovnjaki trdijo, da se jugo-
slovanska armada tukaj lahko sama zadrži najmanj šest 
mesecev. 

Tako se mi zdi, kot bi že me-
sec dni ne bil nič pisal. Kar ne-
kam prazno se mi je zdelo vse, 
ko nisem videl svoje kavs maši-
ne. Tako je s človekom, ko se ga 
prime navada. Navada je žele-
zna srajca, in človek se je ne iz-
nebi zlepa. 

* * * 

V naši naselbini imamo dva 
frančiškanska patra iz Lemon-
ta, katera sta se zavzela, da ho-
četa izrodek pekla — greh — 
pregnati. To naročilo sta preje-
la od nas. Vemo, da zopet tukaj 
pride navada v poštev in marsi-
kedo, bo morda takoj zopet sta-
ri Janez. Veliko pa bo takih, ka-
teri bodo spoznali pri tem misi-
jonu, da vsaj smrtnega greha se 
morajo, MORAJO obvarovati, 
drugače njih zveličanje ne bo 
gotovo. * * * 

Pred nekaj leti je bilo. Govo-
ril sem z gotovo ženo in sva pri 
tem pogovoru prišla tudi na člo-
veške slabosti. Med drugimi re-
čmi je dejala tudi tole: "Oh člo-
vek greši, da še ne ve kedaj." 
Takoj sem jo zavrnil: "To ni 
mogoče," sem dejal, "Greh je 
prelomljenje božje postave ta-
krat, ko je človek popolnoma pri 
zavesti in ve kaj dela." Vzemi-
mo nedeljsko zapoved: Vsak 
kristjan ve, da mu je strogo za-
povedano od Boga samega po-
svečevati Gospodov dan. "Za-
pomni si, da posvečuješ Gospo-
dov dan," tako Bog v 3. božji za-
povedi. Brezbrižneš pa v nede-
ljo jutro pase lenobo v postelji, 
mesto bi šel k sv. maši. Prote-
stant, ki ne ve, da je njegova 
sveta dolžnost z daritvijo sv. ma-
še Boga častiti, ne greši, če tudi 
ne gre k maši. Katoličan pa 
smrtno greši, ker ve, da ne dela 
prav. 

* * * 

Kaj hočem reči s tem ? To, da 
je smrtnih grehov veliko manj, 
kot pa nekateri ljudje mislijo. 
Enega ali drugega pogoja za 
•smrtni greh manjka. Na drugi 
strani pa, je med nekaterimi 
ljudmi veliko več smrtnega gre-
ha, kot oni mislijo. Ljudje, ki 
se štejejo za katoličane, pa ne 
spolnujejo dolžnosti katoličana, 
ne gredo k maši ob nedeljah, me-
so jedo v petkih, berejo Cerkvi 
in veri sovražno čtivo, sramotijo 
Kristusovo ustanovo, katoliško 
Cerkev, taki grešijo smrtno, ker 
s tem sramotijo Kristusa, ki 
nam je vse to dal. Oni so bili 
poučeni, so vedli kaj je prav, pa 
se tega niso držali. 

* * v 
Tako je. Marsikateri nekato-

ličan bo zveličan, ker je vsaj po 
tej luči, kar jo je imel, živel ka-
kor je najbolje mogel. Marsika-
teri rojen katoličan, pa bo pogub-
ljen, ker je bil poučen, pa je vse 
zavrgel in vrjel rajši sovražni-
kom Kristusovim, kot pa Kri-
stusu samemu. To je tisto kar 
pravi Zveličar: "Prišli bodo od 
Vzhoda in Zahoda in bodo sede-
li pri mizi z Abrahamom in Iza-
kom in Jakobom. Otroci luči 
(tisti, ki so bili poučeni) pa bo-
do pahnjeni v zunanjo temo, 
kjer bo jok in škripanje s zob-
mi." 

* * * 

To naj pomislijo vsi oni, ka-
teri so čas svetega misij ona za-
vrgli in niso prišli. Bog kliče in 
vabi in svari NEKAJ ČASA sa-
mo.' če človek trdovratno prezi-
ra vse to, se mu bo zgodilo, ka-
kor Judom v Jeruzalemu. Zveli-
čar jih je vabil, jih klical na vse 
mogoče načine. Delal je čudeže 
med njimi, da bi vsak otrok lah-
ko spoznal že iz teh del, da to ni 
navaden človek. Pa vse je bilo 
zastonj. Nekaj let po Kristuso-
vemu vnebohodu je prišla kazen 
nad Jude, ko je bilo mesto Jeru-
zalem razdejano in večina ljudi 
pobitih, ali pa od lakote poginje-
nih. Bog daj, da bi se naši za-
krknjeni rojaki zbudili predno 
bo prepozno. 

"Trideset je primerna starost 
za žensko, ko se moži," je deja-
la zakasnela nevesta svoji prija-
teljici, ko ji je razlagala vse po 
drobno o svoji nameravani po-
roki. 

"Da," je dejala prijateljica 
hudomušno, "zlasti kadar gre že 
preko štiridesetih." 

Nekateri se zelo bojijo staro-
sti. Na vse mogoče načine pri-
krivajo leta. Jaz pa pravim, kaj 
zato, če je človek star? Ni, da bi 
človek hodil okolu kot kak ko-
ruzni strah, zanemarjen zato, 
ker je star in v letih. Ni pa bog-
ve kako pametno preveč skrbeti 
zato, da bi leta prikril. Tudi sta-
rost ima svoje lepote in sivi 
lasje so častitljivi in vsak pame-
ten človek jih bo spoštoval, ker 
značijo tisto posebno učenost, ki 
jo samo številna leta dati more-
jo. 

* * * 

Kedo pravi, da Jugoslavija ni 
korajžna in radi tega popularna? 
Vsem se nam dobro zdi, da je 
vsaj nekoliko Hitlerju brke pri-
smodila. "Fantje se zbirajo s 
kranjske dežele . . ." Ako bodo 
Hrvati šli s Srbi in Slovenci bo 
Jugoslavija s pomočjo še neka-
terih drugih Hitlerju stopila ta-
ko trdo na kurja očesa, da 'oo ne-
kaj časa skakal po eni sami no-
gi. Je skrajni čas, da se Hitler-
ju nadene uzda. Če bi bila Rusi-
ja za kaj, bi Slovani sedaj pri-
šli do tega, kar Msgr. Vitus 
Hribar pravi, da postanejo Slo-
vani, vladarji sveta. 

* :|i Sf 

Lepa je udeležba ljudi pri sv. 
misijonu, vseh pa seveda ni. 
Vseh še takrat ne bo zraven, ko 
bo rekel Gospod: "Pridite, bla-
goslovljeni mojega Očeta, pose-
dite kraljestvo pripravljeno vam 
od začetka sveta." Hvala vsem, 
kateri prihajajo. Ne bo vam žal. 

# * * 

Danes je Žalostna Mati Božja. 
Veliko je prestala, ko je gledala 
kako strašno so mučili njenega 
Sina. A največjo žalost je trpe-
la pri misli, da je vse to za neka-
tere ljudi zastonj. Bog je člove-
ku dal prosto voljo, katero ne-
kateri izrabljajo v to, da se bolj 
gotovo pogubljajo. 

* * * 

Ko se je Edward Perry igral 
na nekem* praznem lotu v mestu 
New York, je našel broško vred-
no tisoč dolarjev. Oče jo je ta-
koj nesel policiji, da skuša dobi-
ti njenega gospodarja. To je po-
štenost, ki dela mirno spanje in 
lahko vest ter veselega človeka. 

>k * * 
Veliki teden je pred nami. Od 

srede naprej bo vsak večer ob 
7:15 večerna pobožnost, "Tene-
brae" in drugo. V četrtek bo ce-
li dan češčenje s v - Rešnjega Te-
lesa in v petek se pričnejo ju-
tranji obredi točno ob 12. opol-
dne. Vse skupaj potem traja tri 
ure v spomin na Kristusove tri 
ure na križu. Kdor le more naj 
se udeleži. Veliko soboto se pri-
čnejo obredi o pol 7 z blagoslo-
vom ognja itd. Vstajene na Ve-
liko noč bo o pol 5. Temu sledi 
slovesna peta maša in blagoslov. 
Druge maše pa bodo, kakor po 
navadi ob nedeljah: 6, 7:30, 9, 
10 in 11:15. Ob 10 je maša za 
društva in upamo, da se bodo 
vsa društva udeležila in sicer 
polnoštevilno, da na ta način po-
kažejo svoje spoštovanje do tega 
največjega praznika v celem 
letu. 

# * * 

Bolezen je našla tudi Volčan-
šekovega očeta. Vse življenje, 
skozi 78 let, so bili čvrst in 
zdrav. Toda, če je hrast še tako 
močan, pa ga končno omaje vi-
har in podre. Bolezen je nevar-
na, upamo pa, da jo bodo pre-
magali in se končno zopet opro-
stili postelje. 

* * * 

Nekdo me je vprašal, zakaj po 
clevelandskih narodnih domovih 

plešejo v postu. Povedal se mu, 
d,a ne plešejo po vseh. Tam pa 
kjer se v postu pleše, je dokaz, 
da so na krmilu odpadniki, lju-
dje katerim je Kristusovo tr-
pljenje in odrešenje človeštva 
samo v zaničljivi posmeh. Ali 
sem prav govoril. P a m e t e n 
kristjan v postu ne pleše. 

* * * 

V nedeljo bo sprejem v dru-
štvo najsvetejšega Imena. Tik 
pred zaključkom ob 4 popoldne 
bo to. Veliko je še mož in fan-
tov, kateri ne spadajo v to dru-
štvo. Vsem tem bi rad rekel to-
le: Možje in fantje! V dana-
šnjih časih, ko se satan pa brez-
boštvo toliko prizadevata, da bi 
očrnila Zveličarja in Njegovo 
ime oskrunila, kolikor mogoče, 
ali ni naravnost naša dolžnost, 
da se mi potegnemo za prizna-
nje Kristusovega božanstva in 
za čast Njegovega Imena? če 
smo pravi katoliki, potem bomo 
z veseljam stopili v Kristusovo 
armado in delali z vsemi močmi 
za čast Najsvetejšega Imena. 
Kdor se tega boji je strahopetec, 
ker je pripravljen vsak čas Kri-
stusa zatajati s svojim straho-
petnim obnašanjem. Pristopite 
k društvu Najsvetejšega Imena 
v nedeljo. Postanite vojaki Kri-
stusovi. 

Koncert pri fari Marije 
Vnebovzete 

Dovolite mi, da nadaljujem 
o našem cerkvenem cerkvenem 
koncertu, ki ga priredimo v ne-
deljo, 6. aprila. 

Prva beseda Zveličarjeva je 
bila, ko je visel na križu : "Oče, 
odpusti jim to, saj nevedo še 
kaj delajo." In njih odgovor je 
bil: "Res, kriv je smrti; na 
križ pribijhio ga, na križ!" On, 
ki je storil vse za nje, še v zad-
njem trenutku prosi za vse ti-
ste, ki so ga bičali, mu pljuvali 
v obraz, ga pribili na križ. A 
zapeljano ljudstvo pa kriči: 
"Proč ž njim! Mi ga nočemo! 
Njegova kri naj le pride na nas 
in otroke naše." Prosili so za 
kazen, ali se uresničuje nad nji-
mi, naj vsak sodi sam. 

Druga beseda: "Še danes boš 
šel v veselje rajsko, amen jaz 
rečem ti." Desni razbojnik ga 
je prosil, naj se ga spomni, ko 
bo posedel svoje kraljestvo. 
Razbojnik, ki je celo svoje živ-
ljenje samo kradel in ubijal, je 
zadobil milost v zadnjih trenut-
kih svojega življenja. 

Tretja beseda: "O, žena, po-
glej, tvoj ljubljeni sin." Pomi-
slimo trpljenje Njegove božje 
Matere, koliko trpi stoječa pod 
križem. Pomisli, ako je tvoj 
sin na smrtni postelji, v zad-
njih trenutki ga zemeljska ma-
ti tolaži, mu poda kozarec mrz-
le vode, mu obriše smrtni pot z 
njegovega čela. Ta božja Mati, 
pa stoji pod križem in gleda 
svojega Sina, kako grozno trpi, 
pa mu ne rfiore podati niti vode, 
da bi is osvežil svoje suhe od 
bolečin razpokane ustnice. 

Četrta beseda: "Bog, oh moj 
Bog, zakaj pač si me zapustil?" 
—"Vsi prijatelji moji so me za-
pustili." Tako toži naš Zveli-
čar. Sam je, nikogar ni, tudi 
nebeški Oče ga je zapustil. Mo-
ral je piti iz keliha grenke ža-
losti, do zadnje kaplje. "Ne 
moja, ampak tvoja volja naj se 
zgodi." Je molil na Oljski gori. 

Kot sem že omenil skladba 
je v resnici krasna, ne bo vam 
žal. Napolnite cerkev, na ta 
način bomo prav na lep način 
začeli veliki teden. 

Martin Rakar. 

Uršuli iz Podlipoglave pri Do-
brunjah ukraden voz zaprav-
l.iivček s kobilico vred. Na vo-
zu sta bili še dve odeji. Kobi-
la, je stara okrog 10 let, čisto be-
la ter je vredna 3000 din. Za-
pravljivček je pobarvan rume-
no in rjavkasto ter je vreden 
3500 din, odeji pa sta vredni 
200 din, tako da znaša skupna 
škoda skoraj 7000 din, če ne 
vračunamo jeze in nejevolje. 

—15 delavcev je srečno ušlo 
nesreči v Šenčurju pri Kranju, 
ko so kopali temelje za novo 
zgradbo tik zidu nekega hleva 
in se je zid kar naenkrat zrušil. 
V hlevu je bila kobila in ena 
svinja, ki sta kljub temu, da se 
je vdrl obok, odnesli zdravo 
kožo. Delavci so se pravočas-
no umaknili, le Janez Presek bi 
jo bil kmalu izkupil in je bil v 
nevarnosti, da se ves zid podre 
na njega. Tako pa hvala Bo-
gu nesreče ni bilo pri ljudeh, ki 
so nezgodo plačali le s strahom. 
Pač pa ima večjo škodo gradi 
telj nove hiše, ki bo moral se-
daj popravljati še sosedov hlev. 

— D e l a v c i so odkrili nove 
plasti premoga v Zagorju. Za-
gorska občina vrši kanalizacijo 
na banovinski cesti. Pri kopa-
nju jarkov za polaganje ce-
mentnih cevi pa so delavci ob 
Mihelčičevem travniku naleteli 
na prav lepe premogovne pla-
sti, ki drže proti zagorski cesti. 
Rudarji so pa tudi z velikim ve-
seljem prispeli po 680 m dol-
gem rovu, ki so ga izkopali v 
Podstrani, do premogovnih pla-
sti, ležečih pod hribom Malo-
vrhom in njegovi neposredni 
bližini. Bolj in bolj se utrjuje 
staro prepričanje, da bo Zagor-
je imelo za več stoletij dovolj 
premoga in s tem tudi zasluž-
ka. 

—žužemberk je dobil elektri-
ko. Te dni je prvič zagorela 
prepotrebna električna luč v Žu-
žemberku in sosednem šmihelu. 
Slovesnost prižiga je bila prav 
lepa. Udeležili so se je tudi ban 
g. dr. Natlačen in drugi zastop-
niki javnosti. Elektriko dobe tu-
di ostale vasi žužemberške obči-
ne. 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVO 
Pohištvo ln vse potreb*413 

za dom 
6612 ST. CLAIR A Vi 

HEnderson M L̂ 

IZ DOMOVINE 
—To pa, ni vsakdanja tatvi-

na. Včasih beremo, da so ukra-
dli cigani kje na deželi kmetu 
konja. Pa se nam zdi čudno, 
češ, kako je to mogoče, še te-
žje si mislimo, bi bilo kaj take-
ga mogoče v Ljubljani. Pa se 
je te dni vendarle zgodilo. Z 
dvorišča gostilne Klemenčič na 
Krekovem trgu je bil L a v r i č 

V BLAG SPOJ?! 
TRETJE OBLETNICE j f f j N V 
GA BLAGCPOKOJNEGA $ 

ZABNEGA SINKOTA 

Stanley J. A? 
ki je preminil v cvetJ« 

4. aprila, W38' 

Stanley, Stanley, nw®9 ^ 
Prosi zame pri Bogu. d s vet» 
spet. kjer ni gorja in tega 

Mesto kamenitega 
Tvol greb. Ti ljubljena 
tužni obletnici k r v a v e č e " ' ^ 
v mili prošnji k Bogu: ^ 
svidenja nad zvezdami. 

, Žalujoči: ^ 
STARŠI, BRAT 1» 

Cleveland, O., 4. aprila^JjL^ 

Kdor bi rad pirhe, 
naj pride sam poti je! 

Sedaj so že pobarvani. 
Se vam priporočam za obilen obisk 

ANTON BAŠCA 
1016 East 61st Street . $ 

VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM Ž ^ 
VESELE VELIKONOČNE P R A Z N I Š 

Dajte si svoje lase nakravžljati se-
daj. Mi specializiramo na Permanent 
Waves, Hair Sets, Shampoo in Finger 
Waves . . . Za naročila pokličite ali 
se zglasite pri 

VICKI KMET'S BEAUTY PARLOR 
Se toplo priporoča 

-Popolnoma nova zaloga 
IVanhoe 6360 

I 

Newburske novice 

ZA PRAZNIKE . . . 

5506 Superior Ave. HEnderson ' , 
Vesele velikonočne praznike želim vsem 

KOVIC HARDWARE 
17218 GROVEWOOD AVE. 

Z O P E T O D P R E 
V SOBOTO 5. APRILA 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Pošiljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. 

SLOVENSKO PODJE11, 
BLISS ROAD COAL' 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in 
Pokličite KEnmore »«£ 
22290 «T. DI.AIB M S ^ 

ZAKRAJSEK FUNERAL 8°' I 
6016 St. Clair *ve' |j 

Telefon: ENdlcott & M 



BODITE PREVIDEN VOZNIK HIŠE NAPRODAJ Mlekarija naprodaj 
Proda se mlekarija, ki proda 

vsak dan 65 kant mleka; proda 
se po jako nizki ceni. Več se 
poizve pri Joe Globokarju, 986, 
E. 74. St., telefon HEnderson 
6607. (80) 

Naprodaj dinarčkov. Potem jo pa zavije-
jo v gostilno in se ga nasekajo. 

—Smrt dobre matere. V Do-
bravi jah pod Sv. Križem na Vi-
pavskem je umrla ga. Marija 
Rustjeva, ki je dočakala visoko 
starost 75 let. 

Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-
jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak, da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vosi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija In optometristične 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

Hiša za 2 družini, 5 sob spo-
daj, 4 zgorej; kopališče in fur-
nez, garaža; na 76. cesti; cena 
$4,150. 

Candy Store z grocerijo v sr-
cu slovenske naselbine; hitre-
mu kupcu samo za $450. Ogla-
site se za podrobnosti pri 

Mihaljevich Bros. Co. 
6424 St. Clair Ave. 

Odprto vsak večer do sedmih. 
Pri nas lahko plačate račune 

za plin in elektriko. Primerno 
darilo za vse odjemalce. 

(Apr. 2, 4, 8.) 

J? DOMOVINE 
L?a]oigra mladega dijaka. 
, 80 našli 18 letnega želez-
n . 6 g a sina Stanka Tut-
(5]01,,a^a IV. meščanske šo-
L genski Bistrici, na peš-
L , v Poljčane mrtve-
, ž j k v s e kaže, mu je kon-
, , ^enje dinamitna pat-

®Jti njegovo truplo je 
too r iZ s t r e l i va povsen, raz-
Vs' je gnalo mladeni-
L rt- je zavito v temo. Go-

l w n e s r e č n i mladenič, ki je 
SiV °Vs°d zaradi mirnega in 
f % e a z n a č a j a s p l o š n o 

Jen. storil to dejanje v 

lr Cmedenosti-
• W• 6V* beračijo, zvečer 
•ji^jV Nedavno noč je 
Dt tiat p o ' i c i j a Prijela kar 
% j. reskanih rogoviležev. 
' T tii n a preobrnili 
la. t°,.naSli v "J'ih n i t i d e _ 

» l ^jub temu pa so bili 
H | a Policiji so ugotovili, 
K*: etiranci z n a n i delomr-

® : h ? d n e v i h o d i - i ° P° u l i " 
« 8 6 l 8 a h ter beračijo. Do ve-

Nabere že lepo število 

M A L I O G L A S I SPECIALS 
Friday — Saturday 

Camay Soap, Bar 5c 
Oxydol, Large, 2 for . .35c 
Crisco, 3 lb. Can 48c 
Jello, 3 for 14c 
Campbell Soup, 3 for .25c 
Chicken or Mushroom, 

Can 10c 
Golden Yellow Bananas, 
lb 5c 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St 
HE-0674 

MOLLY'S TAVERN 
7508 St. Clair Ave. 

PIVO—VINO—ŽGANJE 
—DOBRA JEDILA— 

Se priporočamo 

Rabljene električne ledenice, 
garantirane, dobite od $39.95 
naprej. 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185. St. 

(Mar. 19, 21, 26, 28) 

VENETIAN BLINDS 
WINDOW SHADES 

DRAPERY FIXTURES 
CLEANING & REPAIRING 

Gostilna naprodaj 
Proda se gostilna Beer Gar-

den, z licenco za žganje; proda 
se po jako zmerni ceni. Za po-
drobnosti vprašajte pri Joe 
Globokarju, 986 E. 74. St., tele-
fon HEnderson 6607. (80) 

Proda se gostilna 
Naprodaj je gostilna po ja-

ko nizki ceni. Vsa oprema in 
moderno urejena; nahaja se na 
jako prometnem kraju. Vpra-
ša naj se na 1245 E. 55. St. 

Naprodaj 
Proda se konfekcijska trgo-

vina, električni soda fountain, 
6% pivo in vino licenca, rent 
pocen|i. Dober kup iza pravo 
stranko. 1401 E. 55. St., tele-
fon ENdicott 9707. (80) 

6102 ST. CLAIR A V«, 

HEnderson 1138 

THE MAY CO'S 
B A S E M E N T 

Nova zaloga! "Ruftex" & Woven Crash 

poprej $2.95 in $3.95 
vrednosti! 

Lepe, nove "Ruf-
tex" in "woven 
crash" zavese . . 
v najno v e j š i h 
pomlad a n s k i h 
barvah! Rožnati 
ali tkani vzorci. GIANT OF THE SIXES eXo cu ft capacity 
$3.95 SUN & TUBFAST 

"RUFTEX" ZAVESE 
Posebna težka kyaliteta! a\ gn 
Rožnati vzorci na "natur-
al, blue, green, rose or par 
wine" barve. 2% jardov dolgo. 

69c do 98c PRINTED 
CRASH 

50 inč širok. Lepi « jardov 
vzprci,, in barve. w ® 
Težka kvaliteta. 

Več kot 6 milijciicv Frigidaire je bilo 

- že napravljenih in predanih. 
Lahka mesečna odplačila se prič no šele 25. maja. 

1.39 VENETIAN BLINDS 
41 Ua->SL uc.d. 

Wood pulp! 23 do 36 mčev široko, 
64 inč dolgo! Avtomatični ustavek 
Pralne tkane "tapes" in barve. 
Ivory! 
Metal Brackets 10c par, da se na-

redi "blinds" premakljive. 

The May Co. Basement 

6,000 jardov je ravnokar prišlo! 
59c jard lepega novega pomla 

danskega "printed rayon 
French Crepe" 

Najnovejše vzorce in barve 

Lep "Talk of the Town" printed rayon 
French crepe . . . zelo majhne "misprints" 
v 59c kvaliteti. Velika izbera lepih po-
mladanskih vzorcev in barv. Vse 39 inčev 
široko. 

pŠiKŠl 
WlCONWMI« ® 

Ravnokar smo prejeli kom 
pletno zalogo obuvala naj 

novejših vzorcev 
za 

Nova zaloga! $1.98 do $2.95 jard, 54 inč 
Pomladansko volneno blago 

Nove pomladanske barve in tkano 
Po tej senzacionalni nizki ceni., . zakaj ne naredite 
vašo velikonočno obleko in PRIHRANITE! Lepa 
izbera lepega novega tkanega blaga . . . v najnovejših 
pomladanskih barvah. Coatings, suitings, dress ma-
terials, jacket materials! 

The May Co. Basement 

MOŠKE: Roblee, Crosby 
Square \ 

ŽENSKE: Air Steps 

OTROKE: Red Goose in 
Buster Brown 

rHE SHOE WITH THE /MAGIC SOLE 
F L O O R C O V E R I N G ! 

$2.69 New Axminster Carpeting 
Narejeno in položeno 
na tla ZASTONJ! 
Poseben fin Axminster carpeting po tej 
nizki ceni. Velika izbera v lepih vzorcih 
in najnovejše barve! 

* u s t e r B r o w n 
Shoes 

Pri Mandelu ste zagotovljeni 
čevljev fine kakovosti in vr-
hutega vam korektno ume-
rimo. 

direktno iz tovarne do vas 

$3.95 GRADE 
AXMINSTER 

CARPET 
Za najboljšo izbero 

kupujte zgodaj RICHMAN BROTHERS Narejeno in polo 
ženo na tla 
ZASTONJ* 

Tri prodajalne v Clevelandu 

$1.39 jard Hall & Stair 
Carpet 

Carpeting za "hall in stair" iz $ | 
finega kvaliteta . . . v privlačnih • 
vzorcih in v popularnih barvah. Jard 

736 EUCLID AVENUE 
PROSPECT, VOGAL ONTARIO 

5716 BROAWDAY 

2 - 9 9 Jard 

v 2-tone, Hook, 
Floral in d o s t i 
drugih vzorcev, in 
baiv. Posebno ce-
neno! 

M A N D E L ' S S H O E S T O R E 
6107 St. Clair Avenue 

PREJ StJHADOLNIK 
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'0"AflllCIBAIntofrmm 
More Food Storage Capac i ty . Larger size Gives you more 
room for everything! Cold Storage Tray has 325 cu. in. capacity. 
More Shelf Space. 1 more shelf than you find in G's of most 
other makes! 
More Usable Frozen Storage Space. 710 CV.JI: P-'JS 
4 pourMs of ice! 
Mor« in Ice Service. Has exclusive Quickubc Tfsy : . I'lus a 
double-width tray with built-in tray release. 

SAMO 

$122 75 
LAHKI OBROKI 

• More Tall Bottle Space 
• Exclusive Meter-Miser. Freezes 

ice faster... Keeps food safer 
. . . at less cost 

• Many other quality features 

«, NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE 
m ? St- Clair Ave. 819 East 185th St. 

M A N D E L ' S 
wedvelikonocne posebnosti 

. \-mcL' 

That 
Smartly 
Casual Look 

in shoes by 

OBLEKE IN 
POVRŠNIKE 

$22o50 
T 

RICHMAN BROTHERS 
VAŠA OBRAMBA 
PROTI VISOKIM 
CENAM OBLEKE 

Naše posebnosti 
N a j b o l j š i s u h i ž e l o d c i 2 5 c 
Č i s t a m a s t , 3 f t . ; 2 5 c 
S v e ž a j a j c a 2 5 c 
V e a l c h o p s 2 5 c 
M o k a 241 /2 f u n t o v 6 9 c 
D i a m o n d o r e h i , 3 f t 5 5 c 
Grahasti piščanci 
Kokoši, žive ali zaklane. 

Imeli bomo posebno nizke ce-
ne na vsem blagu za veliko noč. 

Se priporočam 
L. Oswald 

17205 Grovewood Ave. 

J. L. Venetian Blind Sales 
& Service 

1058 Addison Rd. 
EN-0448 

Proračun zastonj 
(Apr. 4, 11, 18, 25.) 

Za 2 družini, garaža, furnezi; 
cena $3,700. 

Za 3 družine, s trgovino, 4 zi-
dane garaže, furnez, rent $100 
na mesec; cena $7,500. 

Za 2 družini blizu Lake Shore 
Blvd., 10 sob, moderna; cena 
$5,800. 

Za 4 družini; cena $4,200. 
Za 2 družini v Euclidu; 10 

sob; moderna; cena $4,800. 
Apartment za 8 družin, 8fur-

nezov, kot nova; se mora pro-
dati za polovično ceno. 

Za 2 družini zidana hiša. Ce-
na $5,500. 

Imam še več drugih hiš za 
eno ali dve družini in kjerkoli 
želite. Za podrobnosti se obr-
nite na 

Joseph Globokar 
986 E. 74. St. 
ali pokličite: 

HEnderson 6607. (80) 

$3.45 JARD AXMINSTER 
CARPET 

Narejeno in položeno *% 69 jard 
na tla ZASTONJ! 
Popularni vzorci in načrti. Vsakovrstne 
barve! "Hooks, textures, moderns, floral" 
in drugi. Vse dobro tkano. 

S 

Ignac Slapnik, s t 
CVETLIČAR 

ZAVESE 

1.98 
par 

' 1 $1.39-$1.69 "REGENCY" ZAVESI 

izključno 
tukaj S1 

par 
ali set 

Bath, Priscilla, Cottage modeli. 
Najnovejši vzorci, barve in blago. 

9 Q C 

1
.39 

jard 

1.88 
jard 
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li ob tla — cula je njihove gla-
sove, toda besed ni razločila — 
fantje so se burno prerekali, 
glasovi so postajali močnejši— 
slišalo se je napol kot prepir, 
napol kot šala. Eden izmed 
dvojčkov je zavpil — nato so 
nekaj vlekli po tleh, tako da se 
je začel usipati prah skozi 
strop — vrata na mostovž so se 
s truščem odpahnila — nato je 
bilo slišati ropotanje na mo-
stovžu samem. Ivar in Skule 
sta zunaj pretila in zmerjala 
ter razbijala po vratih — spo-
znala je Gautejev krepki in 
smejoči se glas. Stal je znotraj 
vrat, to je razločila — zdaj so 
se zopet prerekali, on in dvoj-
čka, in stvar se je končala s 
tem, da je Gaute obadva treščil 
ven. Nazadnje je zaslišala 
Naakkvejev odrasli moški glas 
— pomiril jih je in onadva sta 
prišla nazaj. Še nekaj časa je 
slišala odzgoraj govorjenje in 
smeh, nato so fantje zlezli v po-
stelje. Polagoma je vse utih-
nilo. Kmalu je prihajalo do-
li k njej enakomerno kotalje-
nje, ki se je le kdaj pa kdaj 
pretrgalo — kotaljenje, podob-
no gromu globoko v gorah. 

Mati se je nasmehnila v te-
mi. Kadar je bil Gaute pošteno 
truden, je vedno smrčal, tako 
je bilo tudi z njenim očetom. 
Nekaj čudnega je pa le takšna 
podobnost — tisti izmed nje-
nih sinov, ki so se na zunaj vr-
gli po Erlendu, so mu bili tudi 
v tem sorodni, da so« spali tiho 
kakor ptiči. In ko je tako leža-
la in se spominjala drobnih po-
tez, ki jih človek tako čudovito 
prepozna na potomcih, od rodu 
do rodu, se je nehote smehljala. 
Bolestna napetost v materinem 
srcu je za trenotek popustila, 
prišel je spanec s svojo omoti-
co ter začel zvijati vse miselne 
niti v klobčič, ona pa se je vse 
bolj pogrezala v spanje, naj-
prej v prijetno ugodje in nato 
v pozabljenje —. 

"Mladi so še," se je tolažila, 
"njim gotovo ni tako težko." 

Toda nekega dne malo pred 
novim letom je prišel h Kristi-
ni na Jorundgaard župnikov 
pomočnik Sira Solmund. Prvič 
je prišel, ne da bi ga bili pokli-
cali, in Kristina ga je prijazno 
sprejela, čeprav je slutila ne-
kaj hudega. Prišlo je tako, kot 
si je mislila — smatral je za 
svojo dolžnost, da preišče, ali 
sta se z možem ločila samovolj-
no in nekrščansko, in če je to 
res, kateri izmed obeh zakoncev 
je odgovoren za to nepostav-
nost. 

Kristina je čutila, da njen 
pogled ni miren in da je vse 
preveč zgovorna, ko je duhov-
niku pojasnjevala, da si je ho-
tel Erlend ogledati svoje po-
sestvo tam gori na Dvoru, da 
je bilo že leta in leta zanemar-
jeno, poslopja da se bodo ne-
mara že kmalu podrla — ker 
imata toliko otrok, je. kajpada 
potrebno, da imata povsod oči 
— in še mnogo podobnega. Vse 
preveč zgovorno je razkladala, 
kako in kaj, celo Sira Solmund, 
ki ni bil kdo ve kaj bistroumen 
je moral opaziti njeno negoto-
vost — potem je začela na dol-
go in široko govoriti o tem, ka-

J ko strasten lovec je Erlend, saj 
to duhovnik sam ve. Prinesla 
je hermelinove kožice, ki jih je 
dobila od moža — v svoji zbe-
ganosti jih je podarila duhov-
niku, skoraj preden se je tega 
zavedela, preden je utegnila 
preudariti, kaj dela —. 

Jezila se je, ko je Sira Sol-
mund odšel. Njen mož bi bil 
lahko vedel, da bo ravno take-

mu duhovniku, kakršnega ima-
jo sedaj, prišlo na misel, da bi 
poizvedoval, ali morda kaj tiči 
za tem, da je Erlend tako dol-
go z doma —. 

Sira Solmund je bil majhen 
neznaten možiček; človek bi bil 
težko uganil, koliko let ima, 
prejkone pa je bil okoli štiri-

deset zim star. Posebno bistro-
umen ni bil videti, tudi nepo-
trebnega znanja ni imel pre-
več, vsekakor pa je bil pravi-
čen, pobožen in dober svečenik. 
Malo gospodinjstvo mu je 
opravljala starejša sestra, vdo-
va, brez otrok in zoprna klepe-
tulja. 

Rad bi bil veljal za gorečega 

služabnika cerkve, vtikal pa se j 
je skoraj v same drobne stvari 
in male ljudi — bil je bojazljiv 
— in bal se je nastopati zoper 
bogate kmete in posegati v za-
pletena vprašanja, kadar pa je 
to storil, je postal nagle jeze in 
trmast. 

(Dalje prihodnjič.) 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti in z žalostnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijate-

ljem in znancem žalostno vest, da nam j e kruta smrt iztrgala iz naše srede naše-
ga preljubljenega in nikdar pozabljenega sina in brata 

JOHN NOVAK 
ki je po kratki bolezni zatisnil svoje mile oči dne 15. februarja, 1941, v najlepši 
mladeniški dobi, star 32 let. Rojen je bil 8. julija, 1908. 

K večnemu počitku smo ga položili dne 18. februarja, 1941 po opravljeni sv. 
maši v cerkvi sv. Vida na Calvary pokopališče. 

Dolžnost nas veže, da se tem potom prisrčno zahvalimo vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem, ki so nam bili v pomoč in tolažbo v teh težkih dnevih ža-
losti. 1 

V dolžnost si štejemo, da se prisrčno zahvalimo Rev. Max Sod ji za sprem-
stvo iz pogrebnega zavoda i#cerkev in na pokopališče in za opravljeno sveto mašo 
zadušnico in za cerkvene pogrebne obrede. 

Našo najprisrčnejšo zahvalo naj prejmejo vsi številni darovalci krasnih ven-
cev, s katerimi so tako bogato okrasili krsto blagopokojnega in sicer: Mr. in Mrs. 
John Pajk in družina, Mr. in Mrs. Prank Pajk in družina, Mr. in Mrs. Frank 
Smrekar in družina, E. 75. St.; Mr. in Mrs. Joe Pajk Sr., Mr. in Mrs. Anton Vid-
mar, Mrs. Magdalene Pucel in družina, St. Clair Ave.; Mr. in Mrs. John Vidmar 
in družina, Mrs. Julia Marolt in družina, Mr. in Mrs. Charles Hočevar in družina, 
Mrs. Mary Vesel in družina, Mr. in Mrs. Martin Brinovec, Mr. in Mrs. Frank Dr-
ear, Mr. in Mrs. Joseph Jacklich Sr., k r . in Mrs. Anton Gliha, Mr. in Mrs. Charles 
Skully, Mr. in Mrs. John Dermotta, Mrs. Apolonia Zitko, Mrs. Frances Hočevar, 
Mr. in Mrs. Walter Pastva, Mr. Louis Kovačič in mati, Mr. Martin Kostanjsek, 
E. 60. Street Boys, Mr. in Mrs. Steve Grace, The May Co., The Cleveland Tile 
Co., Aetna Window Cleaning Co., Window Display Department of The May Co., 
The Cavalier Skating Club, Mr. in Mrs. James Šlapnik Sr. 

Nadalje se prav lepo zahvaljujemo vsem onim, ki so darovali za svete maše, 
ki se bodo brale v večni mir in pokoj duše ranjkega in sicer sledeči: Mr. in Mrs. 
Frank Smrekar, Mr. Frank Pajk Sr., Mr. Edward Pajk, Mr. in Mrs. John 
Pajk, Mr. in Mrs. Joe Pike Sr., Mr. in Mrs. Joe Pike Jr., Mr. in Mrs. Charles Ho-
čevar, Mr. in Mrs. Frank Smrekar Jr., Mr. in Mrs. Rudolph Kosak, Mr. in Mrs. 
Smrekar Sr., Mr. in Mrs. Fred Strniša, Mrs. Rose Urbančič in družina, Mr. in 
Mrs'. John Prebil, Mr. in Mrs. Benedict Pike, Mr. in Mrs. Louis Pike, Mrs. Anna 
Baluch, Mr. in Mrs. Frank Marolt, Mr. John Jancar Sr., Mr. in Mrs. Pucel druži-
na, Mrs. Julia Marolt in družina, Mr. in Mrs. John Brinovec, Mr. Frank Pajk Jr. 

Mr. in Mrs. Gerald Brinovec, Mr. in Mrs. Frank Klun, Mr. in Mrs. Frank 
Brinovec, Mr. in Mrs. Stanley Vesel, Mr. in Mrs. Elmer Prabaski, Mr. in Mrs. 
August Wolk, Mr. in Mrs. Frank Levsteik, Mrs. Angela Steblaj, Mr. in Mrs. 
Stanley Molinsky, Mr. A1 Steblaj, Mr. in Mrs. Anthony Steblaj, Mr. in Mrs. Jo-
seph Steblaj, East 60th Fishing Club, Mr. Anton Grdina, Mr. in Mrs. Rezin in 
družina, Mrs. Frances Drobnich, Mr. in Mrs. Joe Mihevc, Mr. in Mrs. Jacob Za-
krajšek, Mr. in Mrs. Joseph Kamber, Mr. in Mrs. Rudolph Mozek, Wenzel Fam-
ily, Mr. Hegler in sinovi, Mr. in Mrs. Frank Svigel, Mr. in Mrs. Frank Kutnar, 
Jennie Rajer, Mr. Kovach in sinovi, Mr. in Mrs. A. Campbell, Mrs. Apolonia Zit-
ko in družina, Mr. in Mrs. Joe Verbic, Mr. in Mrs. Drear, Mr. in Mrs. Joe Jak-
lich, Mr. Heine Jeglich, Mr. in Mrs. Joe Dolenc, Mrs. Jennie Kerzic, Mr. in Mrs. 
Adolph Brezovar, E. 60th St. Boys, Mr. in Mrs. Frank Jaklich, Mr. in Mrs. An-
ton Vidmar, Mr. in Mrs. Frank Glavan, Mrs. Mary Kovach, Mr. in Mrs. Joe 
Krajc, Mrs. Mary Schmidt, Mr. in Mrs. John Mozic, Mrs. Rose Fink, Mr. in Mrs. 
Matija Hiti, Mr. in Mrs. Louis Kolar, Mr. in Mrs. Nick Bohar, Mr. in Mrs. John 
Fortuna, Mrs. Schine and Mrs. Eicenberg, Mr. in Mrs. Frank Petkovsek, Mr. in 
Mrs. A1 Krajc, Gliha Bratje, Mr. George Yukovich, Mr. in Mrs. Vidmar of Homer 
Ave., Mr. in Mrs. Louis Strauss, Mr. in Mrs. John Fortuna, E. 47. St.; Mr. in 
Mrs. Edward Krajc, Mr. Charles Karlinger, Mr. in Mrs. Frank Zobec, Mr. Louis 
Germ, Mrs. Frances Orazem, Mrs. Rose Krall, Mrs. Agnes Jeric, Mr. in Mrs. 
John F. Kardell, Mrs. Pelan, Mr. in Mrs. Anton Svete, E. 60. St.; Mr. in Mrs. Pa-
gon, Mr. in Mrs. August Svetek Mr. in Mrs. Anton Koželj Sr., Mr. Misic. 

Našo najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi, ki so ga prišli pokropit, so čuli in 
molili ob krsti ranjkega in se udeležili pogreba. Prav lepo se zahvaljujemo mla-
deničem nosilcem krste ranjkega in sicer Mr. Frank Bizel, Mr. Sammy Kotnik, 
Mr. Joe Marolt, Mr. Joseph Vesel, Mr. J oseph Repar, Mr. Raymond Matose. 

Nadalje naj prejmejo našo najlepšo zahvalo vsi oni, ki so dali avtomobile 
brezplačno na razpolago pri pogrebu in sicer: Mr. John F. Legan, Mr. Joseph 
Pajk, Mr. Frank Petkovsek, Mr. Anton Grdina, Mr. Frank Zobec, Mr. Stanley 
Vesel, Mr. Louis Pike, Mrs. Apolonia Zitko, Mrs. Magdalene Pucel. 

Prav lepa hvala pogrebnemu zavodu Frarfk Zakrajšek za tako lepo urejen 
pogreb in vso drugo najboljšo postrežbo v dnevih žalosti. 

Ce smo pomotoma izpustili katero ime v zahvali, jih vse lepo prosimo, naj 
nam oproste in se jim vsem prav lepo zahvalimo. 

Ti, dragi ljubljeni in nikdar pozabljeni sin in brat, počivaj mirno v zasluže-
nem počitku in lahka naj Ti bo rodna zemlja. 

Žalujoči ostali: 
JOHN in MARY NOVAK, starši. 

EDWARD, JOSEPH in FRANK, bratje. 
MARY, poročena VESEL, in VERA, poročena GRACE, sestre 

Cleveland, O., 4. aprila, 1941. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtega srca naznanjam sorodnikom in Pr'j8 

ljem tužno vest, da je previden s tolažili svete ver j: 
kratki bolezni za vedno preminul naš nadvse ljub'-1 

soprog in oče 

A 

Sigrid Undset: 

KRISTINA - LAVRJtNSOVA HČI 
III—KRIŽ 

Peti dan zarana, ko je druži-
na ravno zajtrkovala, so se vsi 
trije vrnili. Zavoljo Bjorgulfa 
so bili odrinili še v jutrnjem 
mraku, je pravil Naakkve — da 
bi bili še pred sončnim vzho-
dom doma. Tadva sta precej 
odšla v svojo spalnico — B.jor-
da se je kar opotekal — Gaute 
gulf je bil videti tako truden, 
pa je prinesel v izbo vreče in 
tovorno sedlo. Za mala dva je 
prinesel s seboj dva lepa psička 
— tedaj sta otroka pozabila na 
vsa vprašanja. Gaute je bil vi-
deti v zadregi, a si je prizade-
val, da bi tega ne pokazal. 

" — in to," je rekel in poteg-
nil nekaj iz vreče, "to je za vas, 
mi je naročil oče." 

Bilo je štirinajst nenavadno 
lepih "hermelinovih kožic. Mati 
jih je vzela, bila je precej v za-
dregi — nobena beseda ji ni 
prišla na um. Toliko je bilo 
stvari, po katerih bi bila rada 
vprašala; bala se je, da je ne 
bi premagalo, ce bi svoje srce 
samo malce odprla — in Gaute 
je bil še tako mlad. Zato je le 
rekla: 

"So že bele, kot vidim — da, 
da, saj smo že sredi zime — " 

Ko je Naakkve prišel z izbe 
in sta z Gautejem pričela jesti, 
je Kristina hitro dejala Fridi, 
da bo BjorgUlfu sama nesla 
malo prigrizka. Naenkrat je za-
čutila, da bi se morda lahko,po-
govorila o tej stvari z redkobe-
sednim fantom, ki je bil, kakor 
je slutila, notranje veliko bolj 
dorasel kot bratje. 

Ležal je na postelji in si pri-
tiskal ruto na oči. Mati je obe-
sila kotel nad ogenj, in medtem 
ko je Bjorgulf na komolec oprt 
ležal na postelji in jedel, je pa-
rila posušeno cvetje smetlike in 
krvomočnice. 

Kristina je vzela prazno skle-
do, mu izprala rdeče in otekle 
oči z zeliščno vodo in mu polo-
žila nanje mokre obkladke, na-
to pa se je opogumila in vpra-
šala: 

"Ali ni oče nič omenil, kdaj 
misli priti doli k nam?" 

"Ne." 
"Ti si zmeraj redkobeseden, 

Bjorgulf," je rekla mati čez ne-
kaj časa. 

"Videti je, da je to pri nas v 
krvi, mati. — Tam nad Rečno 
sotesko smo srečali Simona in 
njegove ljudi — peljali so se s 
tovornimi sanmi po dolini na-
vzgor," je rekel čez trenotek. 

"Ali ste kaj govorili?" je 
vprašala Kristina. 

"Nič —," zasmejal se je kot 
poprej. "Med nami sorodniki in 
svaki nemara razsaja taka ku-
ga — da ne utegnemo biti dol-
go prijatelji." 

"Mar hočeš reči, da sem jaz 
tega kriva?" je vzkipela mati. 
"V eni sapi tarnaš, da preveč 
molčimo — in da si ne moremo 
biti prijatelji — " 

Bjorgulf se je spet samo za-
smejal. Nato se je oprl na ko-
molec, kot bi prisluškoval ma-
terinemu dihanju. 

"Za božjo voljo, mati, nikar 
ne jokajte, — truden sem, ni-
sem vajen smuči — nikar mi ne 
zamerite, ,kar sem rekel: saj 
vem, da niste prepirljivi." 

Kristina je takoj nato odšla 
z izbe. Zdaj za vse na svetu ni 
imela več poguma, da bi sinaj 
vprašala, kaj mislijo otroci o 
teh stvareh. 

Tako je ležala večer za ve-
čerom, ko so fantje odšli v gor-
njico — bedela je in prisluško-
vala: ali kaj govore, ko so tam 
zgoraj sami med sabo? Ropo-
tali so škornji, ki so ;jih metali 
po izbi, pasovi z noži so udarja-

Joseph Koncilija 
Blagopokojni je bil rojen dne 7. januarja. 

1885 v vasi Fužine pri Žužemberku na DolenjsK „ 
Preminil je po prestani operaciji dne 4. marca" 
uri zjutraj. K večnemu počitku na sv. Pavla P ^ 
pališče je bil položen iz August F. Svetkove P 0 ^ 
ne kapele po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. , 
ne dne 8. marca ob 9. uri dopoldne. 

Pokojni je bil član društva sv. Jožefa, št-
KSKJ; društva Slovenski dom, št. 6 SDZ; član j1 

štva Katoliških Borštnarjev, št. 1317; član ^ 1 

Ljubljana; član dramskega odseka Naša zvez^;^ 
član društva Najsvetejšega Imena fare sv. Kr1*" 

je 
Poleg žalujoče soproge zapušča tukaj s ina 

sepha in hčer Ano, poročeno Gilles. 
V globoki hvaležnosti me dolžnost veze, 

najlepše in iskreno zahvalim vsem onim, ki so P\ 
žili vence na krsto blagopokojnega soproga, 
najlepšo zahvalo naj sprejmejo sledeči: 

Mr. in Mrs. Jos. Koncilja, Mr Fete, in Mrs. Ana Gill^vjV 
Mrs. Louis Bofcoric Sr.. Mr. in Mrs. Louis Bohonc Jr., M1, jn W, 
Edward Kolar, Mr. in Mrs. Louis Strauss in družina. Mr. ^ * 
Frank Opaskar, Mr. in Mrs. Frank Strauss in družin«. ^ 
Mrs. Leo Kolar. Mr. in Mrs. Joel Ward. Mr. in Mrs. Fra^jp.J 
kar, Dr. Vincent Opaskar, Mr. in Mrs. Flank V. Opaskar. ^ 
Mrs. Joe Gregor. Dr. in Mrs. Carl Opaskar, The Wightman 
Albert Hiller Co., prlspevatelji venca Sosedov in p r i j a t e l j e ' ' ^ 
sko društvo Naša zvezda, društvo £>v. Jožefa, št. 169 KSKJ.,( jjl1' 
Slovenski dom, št. 6 SDZ; društvo Katoliški Borštnarji. 5l' 
klub Ljubljana. 

• Najlepšo zahvalo naj prejmejo darovalci ^ ^ 
te maše, katere se bodo darovale v mirni počiteK . 
gopokojne duše. Iskrena hvala naj velja 

sled*' K 
Mr. in Mrs. F. J. Pike. Mr. in Mrs. W. Mestek. M^JJVj 

Jerala. Mrs. M. Zaje, Mr. Gabriel Russ in družina, drujjys-, 
man. Mr. in Mrs. J. Post, Mr. in Mrs. J. Toni Sr.. Mr.. >n K 
Tanko, Mr. in Mrs. J. Tekavči6, Mrs. Frances Gorse, ^ » p t ^ 
Rudy Otoničar, Laurence in Rose Liptak, Mr. in Mrs .J]. r 
Mr. in Mrs. W. Willem, družina Suhadolnik, Chardon K d'r#,< 
štve Najsvetejšega Imena fare sv. Kristine, družina ZaliC'riiitf 
F. Jurečič. družina Martin Keren. Madison, O.; Mrs. 
društvo sv. Jožefa, št. 169 KSKJ. $ 

Iskreno zahvalo naj prejmejo vsi oni, ki s° ^ 
svoje avtomobile za prevoz spremljevalcev na / 
pališče brezplačno na razpolago. Najlepša 
naj velja sledečim: Mr. F. J. Pike, Mr. J. F- jjl 
Mr. Joseph Post, Mr. Frank Strauss, Mr. 0- J 
Jr., Mr. Frank Spelich, Mr. Frank Dolsak, Mr- f 
Sajovec, Mr. John Toni, Mr. Chas. A. Glaser, 5 

Kocman, društvo sv. Jožefa, št. 169 KSKJ, k l u b gR 
Ijana, Katoliški Borštnarji, št. 1317 in društv0 

venski dom, št. 6 SDZ. ^ 
Iskrena hvala Rev. Anthony Bombachu za jj $ 

litev svetih zakramentov, opravljeno zadušn' 
opravljene cerkvene pogrebne obrede. j « 

•Najlepšo zahvalo naj prejmejo Mr. in j j č« 
seph Golob, Mr. in Mrs. Louis Starman, Mr. j|pi(| 
Frank J. Pike, Mr. in Mrs. J. F. Cinco in M r . ^ i i 
Jos. Post za veliko pomoč in tolažbo ob času na 
žalosti v družini. 

jsk 
rena hvala moškemu pevskemu zboru j^ti^ff 

ja" in pevovodju Martin Rakarju za zapeto z 3 ^ M 
ko ob krsti blagopokojnega na, predvečer V o g r e j E 

• • ' 

Najlepšo zahfvalo naj prejme pogrebni j « . 
August F. Svetek za veliko naklonjenost ob . 
je blagopokojni ležal v njih kapeli pri zadnJe .^ij'« 
počitku, kakor tudi za lepo urejen pogreb in n 

šo postrežbo. 1 ^j-Bl 
Hvala lepa vsem onim, ki so pr i š l i -b la^ 

nega kropit, so pri njem čuli, nas tolažili, 
onim, ki so ga spremili na pokopališče k ^ . u / f c 
počitku. Hvala tudi onim, če je pomotoma ^ K '̂I 
v zahvali izostalo. Stotisočera hvala vsem za \ 
so nam dobrega storili ob času bridke izgube in 

sti v družini. -i-P i 
ti ^ K 

(Dragi, ljubljeni in nezabni soprog. 
Ob č ^ / J J 

lepše družinske harmonije, sreče in ljubezni V • 
je vmes neisprosna smrt in ugrabila ljubljeno ^ ^ • 
mojega nezabnega soproga. Tužno in jadno \ ^ K 
liti, da Te ni več med nami. V globoki žalosti' jC T 
čo solzo na licu večkrat vasujem na Tvojem ^r0pf".(Bij 
Ti kličem: Spočij se v Bogu, dragi in nezabni 1 
v sosedščini Tvojih dragih do svidenja nad zvez 

Žalujoča ostala: 
PAULINA KONCILIJA, soproga. 

Cleveland, O., 4. aprila, 1941. ^ J K k 


